Exo
Chapter 21

Turkish Interlinear
Reference: Turkish Easy-to-Read Version (HADI)
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Onlerine  koyacaksin ki hdkimler  Ve-bunlardir
H6440 H4941 H0428

&#8249;&#8249;&#304;sraillilere &#351;u ilkeleri bildir:
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¢ilkacak ve-yedincide hizmet-edecek il alti ibrani kéle satin-alirsan ne-zaman-ki
H3318 H7637 H5647 H8141 H8337 H5680  H5650  H7069

o wenp
bedelsiz  6zgurluge
H2600 H2670

&#8249;8#8249;&#304;brani bir k&#246;le sat&#305;n al&#305;rsan, alt&#305; y&#305;| k&#246;lelik edecek,
ama yedinci y&#305;| kar&#351;&#305;1&#305;k &#246,demeden &#246;29&#252;r olacak.
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ve-¢ikacak o karinin  sahibi eger- c¢ikacak bekar-olarak girerse bekar-olarak eger-
H3318 H1931  HO0802 H1167 H3318 H1610 H0935 H1610
oy inws
onunla karisi
Ho802

Bek&#226;r geldiyse, yaln&#305;z kendisi &#246;z9&#252;r olacak; evli geldiyse, kar&#305;s&#305; da
&#246;29&#252;r olacak.
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kari kizlar veya ogullar ona ve-dogurursa- Kkari ona verirse- efendisi eger-
HO802  H1323 H3205 Ho802 H5414 HO113
== S i - i B p
bekar-olarak ¢ikacak ve-o efendisinin olacak ve-gocuklar
H1610 H3318 H1931  HO113 H1961  H3206

Efendisi kendisine bir kad&#305;n verir ve o kad&#305;ndan &#231;ocuklar&#305; olursa, kad&#305;n ve
&#231;0cuklar efendisinde kalacak, yaln&#305;z kendisi gidecek.
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ve- karimr - efendimi - seviyorum  kole soylerse sdylemekle Ve-eger-
HO853 H0802  HO853 HO113 HO853  HO157 H5650  HO0559 H0559

YD NIN X om

6zgur c¢ikacagim degil ogullarimi

H2670  H3318 H3808

&#8249;&#8249;Ama k&#246;le a&#231;&#305;k&#231;a, &#8249;Ben efendimi, kar&#305;mla
&#231;0cuklar&#305;m&#305; seviyorum, &#246;zg&#252;r olmak istemiyorum&#8250; derse,


https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/7069.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/5680.htm
https://biblehub.com/hebrew/8337.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/7637.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
https://biblehub.com/hebrew/2600.htm
https://biblehub.com/hebrew/1610.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/1610.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/1610.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/157.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2670.htm
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-e- veya kapi -e- ve-getirecek-onu  Tanri -e- efendisi  ve-getirecek-onu
HO413 HO0413  H5066 H0430 HO413  HO113 H5066
oo 721 pSILI BN My TP wE) piilian
sonsuza-dek ve-hizmet-edecek-ona biz-ile kulagini - efendisi ve-delecek kapi-sovesi
H5769 H5647 H4836 H0241 HO853  HO113 H7527 H4201
O

efendisi onu yarg&#305;&#231; huzurunaf&#351; &#231;&#305;karacak. Kap&#305;ya ya da kap&#305;
s&#246;vesine yakla&#351;t&#305;r&#305;p kula&#287;&#305;n&#305; bizle delecek. B&#246;ylece k&#246;le
ya&#351;am boyu efendisine hizmet edecek. tap&#305;nma yeri anlam&#305;na gelebilir.
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cikisiyla ¢ikacak degil cariye-olarak kizint - adam satarsa Ve-ne-zaman-ki-
H3318 H3318 H3808 HO0519 H1323 H0853 HO376  H4376
;07307
kolelerin
H5650

&#8249;&#8249;E&#287;er bir adam k&#305;z&#305;n&#305; cariye olarak satarsa, k&#305;z erkek
k&#246;leler gibi &#246;zg&#252;r b&#305;rak&#305;Imayacak.
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nisanhydi-onu (ona) [degil] ki- efendisinin  gozlerinde  kotu eger-
H3259 H3808 HO113
"33 N7 o) NS opy Aem
ihanet-ettiginde- satmak-icin-onu yetkisi-olacak degil- yabanc halka ve-fidye-verecek-onu
H0898 H4376 H4910 H3808  H5237 H6299
)
ona

Efendisi k&#305;zla ni&#351;anlan&#305;r, sonra k&#305;zdan ho&#351;lanmazsa, k&#305;z&#305;n geri

al&#305;nmas&#305;na izin vermelidir. K&#305;z&#305; aldatt&#305;&#287;&#305; i&#231;in onu
yabanc&#305;lara satamaz.
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ona yapacak- kizlarin hikmulne-gére nisanlarsa-onu ogluna Ve-eger-
H1323 H4941 H3259

E&#287;er cariyeyi 0&#287;luna ni&#351;anlarsa, ona kendi k&#305;z&#305; gibi davranmal&#305;d&#305;r.
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eksiltecek degil ve-evlilik-hakkini giyecedini yiyecedini kendine alirsa- baska eger-
H1639 H3808  H5772 H3682 H7607 H3947  HO312

E&#287;er ikinci bir kad&#305;nla evlenirse, ilk kar&#305;s&#305;n&#305; nafakadan, giysiden,
kar&#305;|1&#305;k haklar&#305;ndan yoksun b&#305;rakmamal&#305;d&#305;r.
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— para  yok bedelsiz ve-gikacak ona yaparsa degil bunlan Uc¢- Ve-eger-
H3701  HO369  H2600 H3318 H3808  H0428 H7969

EQ#287;er bu &#252;&#231; hakk&#305; ona vermezse, kad&#305;n kar&#351;&#305;|&#305;ks&#305;z
&#246;29&#252;r olacakt&#305;r.&#8250;&#8250;


https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5066.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/4201.htm
https://biblehub.com/hebrew/7527.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/241.htm
https://biblehub.com/hebrew/4836.htm
https://biblehub.com/hebrew/5647.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/113.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3259.htm
https://biblehub.com/hebrew/6299.htm
https://biblehub.com/hebrew/5237.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4910.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/898.htm
https://biblehub.com/hebrew/3259.htm
https://biblehub.com/hebrew/4941.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/312.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/7607.htm
https://biblehub.com/hebrew/3682.htm
https://biblehub.com/hebrew/5772.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1639.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/428.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/2600.htm
https://biblehub.com/hebrew/369.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
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Olecek 06lmekle ve-6len adami Vuran
H4191 H4191 H4191 H0376 H5221

&#8249;&#8249;Kim birini vurup &#246;1d&#252;r&#252;rse, kendisi de kesinlikle
&#246;|d&#252;r&#252;lecektir.
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ki yer sana ve-koyacagim eline izin-verdi ve-Tanri pusu-kurdu degil Ve-ki
H4725 H3027  HO0579 H0430 H3808

®) ninl7 B eLhy
— oraya kagsin
H8033  H5127

Ama olayda kas&#305;t yoksa, ona ben izin vermi&#351;sem, size adam&#305;n ka&#231;aca&#287;&#305; yeri
bildirece&#287;im.
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kurnazlikla  6ldirmek-igin-onu komsusuna -e-karsi- adam tasarlarsa Ve-ne-zaman-ki-
H6195 H2026 H7453 HO376  H2102
o mp  upn TR opn
— O6lmesi-icin  alacaksin-onu sunagimin yanindan
H4191 H3947 H419%

E&#287;er bir adam kom&#351;usuna d&#252;zen kurar, kas&#305;tI&#305; olarak sald&#305;r&#305;p onu
&#246;1d&#252;r&#252;rse, suna&#287;&#305;ma bile ka&#231;m&#305;&#351; olsa, onu
&#231;&#305;kar&#305;p &#246;1d&#252;receksiniz.

ainth m’r; 1'?\381: AN fielak 15
o6lecek 06lmekle ve-annesini babasint Ve-vuran
H4191 H4191 H0517 H0001 H5221

&#8249;&#8249;Kim annesini ya da babas&#305;n&#305; d&#246;verse, kesinlikle
&#246;1d&#252;r&#252;lecektir.
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— Olecek o6lmekle elinde ve-bulunan ve-satan-onu adami Ve-calan
H4191 H4191 H3027  H4672 H4376 H0376  H1589

&#8249;&#8249;Kim adam ka&#231;&#305;r&#305;rsa, onu ister satm&#305;&%#351; olsun, ister elinde tutsun,
kesinlikle &#246;|1d&#252;r&#252;lecektir.
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— Olecek ©6lmekle ve-annesini babasini Ve-lanetleyen
H4191 H4191 HO517 H0001 H7043

&#8249;&#8249;Annesine ya da babas&#305;na lanet eden kesinlikle &#246;|d&#252;r&#252;lecektir.
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tasla  komsusunu - adam ve-vurursa- adamlar kévga—ederlerse Ve-ne-zaman-ki-
HO0068  H7453 HO853 H0376  H5221 HO0376 H7378
13oUR5  DEy) S U v
yataga ve-dliserse olurse ve-degdil yumrukla veya
H4904 H5307 H4191 H3808 HO106

&#8249;&#8249;Kavga &#231;&#305;kar, bir adam kom&#351;usuna ta&#351;la ya da yumrukla vurur, vurulan
adam &#246;Imeyip yata&#287;a d&#252;&#351;er,


https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/579.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5127.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/2102.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/2026.htm
https://biblehub.com/hebrew/6195.htm
https://biblehub.com/hebrew/4196.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/1589.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4376.htm
https://biblehub.com/hebrew/4672.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7043.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/7378.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/7453.htm
https://biblehub.com/hebrew/68.htm
https://biblehub.com/hebrew/106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/5307.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
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vuran ve-temiz-sayillacak bastonunun Uzerinde- disarida ve-ylrlUrse kalkarsa eger-

H5221  H5352 H2351 H1980
° Y NET AN o =B <
— iyilestirecek  ve-iyilestirmekle verecek kaybetligi sadece
H7495 H7495 H5414 H7674 H7535

sonra kalk&#305;p de&#287;nekle d&#305;&#351;ar&#305;da gezebilirse, vuran adam su&#231;suz
say&#305;lacakt&#305;r. Yaln&#305;z yaral&#305;n&#305;n kaybetti&#287;i zaman&#305;n
kar&#351;&#305;1&#305;&#287;&#305;n&#305; &#246;deyecek ve t&#252;m&#252;yle iyile&#351;mesini
sa&#287;layacakt&#305;r.
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ve-Olirse degnekle cariyesini - veya kolesini - adam wvurursa Ve-ne-zaman-ki-
H4191 H7626 H0519 H0853 H5650 HO0853 HO376  H5221
:0p3 Djo3 T T
intikam-alinacak intikam-almakla elinin altinda
H5358 H5358 H3027  H8478

&#8249;&#8249;Bir adam erkek ya da kad&#305;n k&#246;lesini de&#287;nekle d&#246;verken
&#246;|d&#252;r&#252;rse, kesinlikle cezaland&#305;r&#305;lacakt&#305;r.

N P ot Xp o Ther ooph % o oy oy 2
o} parasidir ¢unkd intikam-alinacak degil durursa iki-gin veya gin  eger- ancak
H1931  H3701 H5358 H3808  H5975 H3117 H3117 H0389

O

Ama k&#246;le hemen &#246;Imez, bir iki g&#252;n sonra &#246;1&#252;rse, k&#246;le sahibi ceza
g&#246;rmeyecektir. &#199;&#252;nk&#252; k&#246;le onun mal&#305; say&#305;|&#305;r.
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ve-cikarsa hamile kadina ve-vururlarsa adamlar kavga-ederlerse Ve-ne-zaman-ki-
H3318 H0802 H5062 H0376
oYMy W i wig oy mm o NP1
Uzerine koyarsa nasil-ki cezalandirilacak cezalandiriimakla zarar olursa ve-degil c¢ocuklari
H7896 H6064 H6064 HO611  H1961 H3808 H3206
095 TR Sp2
hakimlerle ve-verecek kadinin sahibi
He414 H5414 H0802 H1167

&#8249;&#8249;&#304;ki ki&#351;i kavga ederken gebe bir kad&#305;na &#231;arpar, kad&#305;n erken
do&#287;um yapar ama ba&#351;ka bir zarar g&#246;rmezse, sald&#305;rgan, kad&#305;n&#305;n
kocas&#305;n&#305;n istedi&#287;i ve yarg&#305;&#231;lar&#305;n onaylad&#305;&#287;&#305; miktarda
para cezas&#305;na &#231;arpt&#305;r&#305;lacakt&#305;r.
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canin  karsiiginda can ve-vereceksin olursa zarar Ve-eger-
H5315  H8478 H5315 H5414 H1961 HO611

Ama ba&#351;ka bir zarar varsa, cana kar&#351;&#305;|&#305;k can, g&#246;ze kar&#351;&#305;|&#305;k
g&#246;z, di&#351;e kar&#351;&#305;1&#305;k di&#351;, ele kar&#351;&#305;1&#305;k el, aya&#287;a
kar&#351;&#305;1&#305;k ayak, yan&#305;&#287;a kar&#351;&#305;1&#305;k yan&#305;k, yaraya
kar&#351;&#305;1&#305;k yara, bereye kar&#351;&#305;1&#305;k bere &#246;denecektir.


https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/2351.htm
https://biblehub.com/hebrew/5352.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/7535.htm
https://biblehub.com/hebrew/7674.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/7495.htm
https://biblehub.com/hebrew/5221.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/5650.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/519.htm
https://biblehub.com/hebrew/7626.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/3027.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/389.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/5975.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5358.htm
https://biblehub.com/hebrew/3701.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/5062.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3206.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/611.htm
https://biblehub.com/hebrew/6064.htm
https://biblehub.com/hebrew/6064.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/1167.htm
https://biblehub.com/hebrew/802.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/6414.htm
https://biblehub.com/hebrew/611.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/8478.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
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ayak elin karsihginda el disin  karsiiginda dis g6zun karsihginda g6z
H7272 H3027 H8478 H3027 H8127 H8478 H8127 H8478
o o
ayagin  karsihginda
H7272 H8478
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— berenin  karsihginda bere yaranin karsihginda yara yani@in karsihdinda yanik
H2250 H8478 H2250 H6482 H8478 H6482  H3555 H8478 H3555
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cariyesinin  gbézind - veya- koélesinin gézunu - adam wvurursa Ve-ne-zaman-ki-
HO519 HO853 H5650 HO853 HO376  H5221
° pp oM e wemo AR
— gézunun karsihginda gonderecek-onu 6zgirlige ve-yok-ederse-onu
H8478 H7971 H2670 H7843

&#8249;&#8249;Bir adam erkek ya da kad&#305;n k&#246;lesini g&#246;z&#252;ne vurarak k&#246;r ederse,
g&#246;z&#252;ne kar&#351;&#305;1&#305;k onu &#246;29&#252;r b&#305;rakacakt&#305;r.
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gbnderecek-onu  6zgurlige duslrlrse cariyesinin  disini veya- koélesinin  disini Ve-eger-
H7971 H2670 H5307 H0519 H8127 H5650 H8127
2 Y ainiy
— disinin  karsiiginda
H8127 H8478
E&#287;er erkek ya da kad&#305;n k&#246;lesinin di&#351;ini k&#305;rarsa, di&#351;ine
kar&#351;&#305;1&#305;k onu &#246;z9&#252;r b&#305;rakacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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taslamakla ve-6lirse kadini - veya adami - Okuz toslarsa Ve-ne-zaman-ki-
H5619 H4191 HO802  HO0853 HO376  HO853 H7794 H5055
SR g Sea Fra R Yo N9 " Do
temiz  okizun ve-sahibi eti - yenecek ve-deg@il okiz  taslanacak
H7794 H1167 H1320  H0853  HO0398 H3808 H7794  H5619
&#8249;8#8249;E&#287;er bir bo&#287;a bir erke&#287;i ya da kad&#305;n&#305; boynuzuyla vurup
&#246;1d&#252;r&#252;rse, kesinlikle ta&#351;lanacak ve eti yenmeyecektir. Bo&#287;an&#305;n sahibi ise
su&#231;suz say&#305;lacakt&#305;r.
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ve-degil sahibi ve-uyarildi  6nceki-ginden dunden o toslayan 0Okuz Ve-eger
H3808 H1167 H8032 H8543 H1931  H5056 H7794
o TorR on oo WD Ty W ww mem Rl
Olecek sahibi ve-ayrica- taslanacak oOkiz  kadini veya adami ve-0Oldurirse  korursa-onu
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Ama sald&#305;rganl&#305;&#287;&#305; bilinen bir bo&#287;an&#305;n sahibi uyar&#305;lmas&#305;na
kar&#351;&#305;n bo&#287;as&#305;na sahip &#231;&#305;kmazsa ve bo&#287;as&#305; bir erke&#287;i ya
da kad&#305;n&#305; &#246;|d&#252;r&#252;rse, hem bo&#287;a ta&#351;lanacak, hem de sahibi
&#246;|d&#252;r&#252;lecektir.
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ki- timune-goére caninin  kurtarici-bedeli ve-verecek Uzerine konursa fidye  eger-
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Uzerine konur
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Ancak, bo&#287;an&#305;n sahibinden para cezas&#305; istenirse, istenen miktar&#305; &#246;deyerek
can&#305;n&#305; kurtarabilir.
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ona yapilacak bu hikme-gore toslarsa kizi veya- toslarsa oglu veya-
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Bo&#287;a ister erkek, ister k&#305;z &#231;0cu&#287;unu &#246;1d&#252;rs&#252;n, ayn&#305; kural
uygulanacakt&#305;r.
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efendisine verecek sekel otuz gumuls cariyeyi veya Okliz  toslarsa koleyi eger-
HO113 H5414 H8255 H7970 H3701 HO519 H7794  H5055 H5650

o :5pe =g

— taslanacak ve-okuz
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E&#287;er bo&#287;a bir erkek ya da kad&#305;n k&#246;leyi &#246;1d&#252;r&#252;rse, k&#246;lenin
efendisine otuz &#351;ekel g&#252;m&#252;&#351; verilecek ve bo&#287;a ta&#351;lanacakt&#305;r.
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esek veya Oklz oraya ve-duserse- Orterse-onu ve-dedgil
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&#8249;&#8249;Bir adam bir &#231;ukur a&#231;ar ya da kazd&#305;&#287;&#305; &#231;ukurun
&#252;zerini &#246;rtmezse ve &#231;ukura bir bo&#287;a ya da bir e&#351;ek d&#252;&#351;erse,
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— onun olacak- ve-6len sahibine verecek gumus 0Odeyecek c¢ukurun sahibi
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&#231;ukuru kazan hayvan&#305;n bedelini &#246;deyecektir. Paray&#305; hayvan&#305;n sahibine verecek,

&#246;1&#252; hayvan kendisinin olacakt&#305;r.
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oluya - ve-ayrica parasini - ve-bolecekler diri okuzi - ve-satacaklar
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SISTI
bélecekler
H2673

&#8249;&#8249;Bir adam&#305;n bo&#287;as&#305; kom&#351;usunun bo&#287;as&#305;n&#305; yaralar,
yaral&#305; bo&#287;a &#246;|&#252;rse, sa&#287; bo&#287;ay&#305; sat&#305;p paras&#305;n&#305;
payla&#351;acak, &#246;|1&#252; hayvan&#305; da b&#246;|&#252;&#351;eceklerdir.
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E&#287;er bo&#287;an&#305;n sald&#305;rgan oldu&#287;u ve sahibinin ona sahip

&#231;&#305;kmad&#305;&#287;&#305; biliniyorsa, bo&#287;aya kar&#351;&#305;1&#305;k bo&#287;a
verecek ve &#246;1&#252; hayvan kendisine kalacakt&#305;r.&#8250;&#8250;
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